
 موقع التسجيل في بطولة العالم لليوزيكان بودودليل استخدام 

The registration guide of the world Yoseikan budo champion ship  

Guide du site d’enregistrement du championnat du monde de yoseikan budo 

  من خلال الرابط التاليالدخول على الموقع 

 Accédez au site Web via le lien suivant 

 Access the website through the following link 

 
http://ftyoseikan.tn/wcyb2017/  

 ( إدخال بيانات الدخولLogin et PW ثم الضغط على زر )Valider 

 Entrez les paramètres d’accès(login  et PW)puis 

appuiez sur le boutton (valider) 

 Enter login data(login and PW)and click (valider) 

buttom 

 

 

 عند إدخال البيانات الصحيحة و الضغط على رز) (Valider  ستظهر 

 قائمة الخيارات الموضحة في الصورة

 Lorsque vous entrez les données correctes et cliquez 

sur (Valider), la liste des options affichées dans 

l'image apparaîtra 

 When you enter the correct data and click (Valider), 

the list of options shown in the image will appear 

 

http://ftyoseikan.tn/wcyb2017/


 أول رابط في قائمة الرابط يمكن من تغيير كلمة المرور 

 وجوبا من ثمان أرقامبعد إدخال كلمة المرور الجديدة و المتكونة 

 Le premier lien dans la liste des liens vous permet de 

changer votre mot de passe Après avoir entré le 

nouveau mot de passe, qui est obligatoirement 

composé de huit numéros 

 The first link in the link list enables you to change 

your password After you enter the new password, 

which is obligotory composed of eight numbers 

 

 

  أعضاء الوفديمكن من مشاهدة و إضافة  التاليالرابط 

 Le lien suivant vous permettra de consulter et 

d’ajouter les membres de la délégation 

 The following link allows you to see and to add 

members of the delegation 

 

 
 ضافة تكون عبر الضغط على رابط الإajout 

 L’ajout se fait en cliquant  sur le lien « ajout » 

 To add you have to click on « ajout » link 

  يجب ان التي يتوجب ملئ جميع البيانات الموجودة بما في ذلك الصورة

 ko 100و حجمها لا يتجاوز  jpgتكون من نوع 

 Toutes les données existantes doivent être remplies, y 

compris l'image qui doit être jpg et d’une taille ne 

dépassant pas 100 ko 

 All existing data must be filled in, including the image 

which must be jpg and size not exceeding 100 ko 

  يجب ان تكون من نوع  جواز السفرصورةjpg  و حجمها لا يتجاوز

512 ko 

 La photo du passeport doit etre jpg ayant une taille ne 

dépassant pas 512ko  

 Passport must be of a jpg size not exceeding 512 ko 

 

 



  الرابط الاخير يمكن من تسجيل المشاركين في كل بطولة من خلال

 المتواجد امام كل تظاهرة enregistrementالضغط على زر 

 Le dernier lien permet aux participants de s'inscrire 

dans chaque compétition en appuyant sur le bouton 

« enregistrement » devant chaque épreuve. 

 The last link allows participants to register in each 

competition by clicking the "registration" button in 

front of each event. 

 « enregistrement »  عند انتهاء آجال التسجيل في تظاهرة معينة سيختفي زر

 بعده اضافة رياضيين اخرينيتسنى ن اوتوماتيكيا و ل

 Lorsque les délais d'inscription se terminent pour 

certain événement, le bouton « enregistrement » 

disparaîtra automatiquement. 

 When the registration period ends in a certain event, 

the "enregistrement" buttom will automatically 

disappear. 

 

 

 بعد الضغط على زر  enregistrement التي الشاشة التالية  ستظهر

 ك من ادخال أعضاء الوفد و برنامج الرحلة و الحجز الفندقينتمك

 Après avoir appuyer sur le bouton « enregistrement », 

l'écran suivant apparetra, ce qui vous permettra 

d'entrer les membres de la délégation, l’itinéraire de 

voyage et la réservation d'hôtel. 
 After clicking the "record" buttom, the next screen 

will appear, allowing you to enter the delegation 

members, the travel program and the hotel 

reservation.  



  لتسجيل الوفد يتوجب الضغط على زرDelegation  ستظهر   إثر ذلك

  Codeالشاشة التالية و ما يتوجب الا ادخال رقم الرياضي في الخانة 

ثم   Codeبالنسبة للاعبين في خانة  و الوزن المرغوب المشاركة فيه

 ajoutالضغط على 

 Pour enregistrer la délégation il suffit d’appuyer sur le 

bouton « Delegation » , l’ecran suivant apparettera et 

il suffit juste d’enter le numéro de l’athlète dans la 

case « code » et la catégorie de poids dans la case 

« code » puis appuyer sur « ajout » 

 To register the delegation click the "Delegation" 

buttom, the next screen will appear and just enter the 

athlete's number in the "code" box and the weight 

category in the " code "and press" ajout" 

 

  لتسجيل برنامج الرحلات يتوجب الضغط على زرVol  إثر ذلك 

ثم   ستظهر  الشاشة التالية و ما يتوجب الا ادخال برامج الرحلات

 برامج رحلات مختلفة 5باستطاعة كل بلد تسجيل  ajoutالضغط على 

 Pour enregistrer le plan de vol, appuyez sur le bouton 

« Vol ». L'écran suivant apparaîtra, entrez le plan de 

vol, puis appuyez sur  «  Ajout » ; Chaque pays peut 

enregistrer 5 plans de vol différents 

 To save the flight plan, press the "vol" buttom. The 

following screen will appear, enter the flight plan and 

press "ajout". Each country can record 5 different 

flight plans 

 

 



 الفندي يتوجب الضغط على زر  لتسجيل الحجزHotel  إثر ذلك 

ستظهر  الشاشة التالية و ستظهر فيها قائمة الوفد الذي تم ادخاله من 

و   و ما يتوجب الا ادخال برنامج الرحلةل صفحة تسجيل الوفود خلا

 ajoutنوع الغرفة ثم الضغط على 

صفحة يتم اختيار برناج الرحلة من بين البرامج التي تم ادخالها في 

 (plan 1-plan 2 – plan 3 – plan 4 – plan 5برنامج الرحلات )

 

 Pour enregistrer la réservation d'hôtel, vous devez 

appuyer sur le bouton "Hôtel". L'écran suivant 

apparaîtra. La liste de la délégation que vous avez 

entrée apparaîtra il ne vous reste qu’à faire entrer Le 

programme du séjour , le type de la chambre d’hotel 

puis appuyer sur « ajout »  

Finalement le choix du séjour est sélectionné parmi 

les programmes qui ont été inclus dans la page du 

programme (plan 1-plan 2 - plan 3 - plan 4 - plan 5) 

 

 To save the hotel reservation, you must press the 

"Hotel" buttom. The following screen will appear. 

The list of the delegation you have entered will 

appear. All you have to do is enter the program of the 

stay, the type of the hotel room then press "ajout" 

Finally the choice of the stay is selected from the 

programs that have been included in the program page 

(Plan 1-Plan 2-Plan 3-Plan 4-Plan 5) 

 

 

 

 

 

 


